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Surah Al-Mulk

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Blessed isHein Whose Hand(is) the Dominion,and He(is) overevery

thingAll-Powerful.1The One Whocreateddeathand life

that may test you,Hewhich of you(is) best(in) deed.And He(is) the All-Mighty,

the Oft-Forgiving.2The One Whocreatedsevenheavens

one above another.Notyou seein(the) creation(of) the Most Gracious

anyfault.So returnthe vision,canyou seeany

flaw?3Thenreturnthe visiontwice (again).Will return

to youthe visionhumbledwhile it(is) fatigued.4And certainly

We have beautifiedthe nearest heavenwith lamps,and We have made them

(as) missilesfor the devils,and We have preparedfor thempunishment(of) the Blaze.

5And for those whodisbelievedin their Lord(is the) punishment(of) Hell,

and wretched isthe destination.6Whenthey are throwntherein,they will hear

from itan inhalingwhile itboils up.7It almostbursts

Surah 67: The Dominion (v. 1-8) Part - 29

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

Blessed is in
Hand is the

Dominion, and has
power over everything.

( ) created
death and life that
may test you (as to)
which of you is best
in deed. And is the
All-Mighty, the Oft-
Forgiving.

( ) created
seven heavens one
above another. You do
not see any fault in the
creation of the Most
Gracious. So look again;
can you see any flaw?

Then look again. (Your)
vision will return to you
humbled while it is
fatigued.

And have certainly
beautified the nearest
heaven with lamps, and

have made it as
missiles for the devils,
and have prepared
for them the punishment
of the Blaze.

And for those who
disbelieved in their Lord
is the punishment of
Hell, and wretched is
the destination.

When they are thrown
therein, they will hear
from it a (terrible)
inhaling while it boils
up.

It almost bursts
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with rage. Every time a
group is thrown therein,
its keepers will ask
them, “Did there not
come to you a warner?”

They will say, “Yes,
indeed, a warner had
come to us, but we
denied and said, ‘Allah
has not sent down
anything. You are not
but in great error.’”

And they will say,
“If only we had listened
or reasoned, we would
not have been among
the companions of the
Blaze.”

Then they will confess
their sins, so away with
the companions of the
Blaze.

Indeed, those who fear
their Lord unseen, for
them is forgiveness and
a great reward.

And conceal your
speech or proclaim it.
Indeed, is the All-
Knower of what is in
the breasts.

Does created
(them) not know? And

is the Subtle, the
All-Aware.

is the
made the earth

subservient to you, so
walk in the paths
thereof and eat of
provision; and to
is the Resurrection.

Do you feel secure
from is in
the heaven that
will not cause the earth
to swallow you when
it sways (as in an
earthquake)?
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fromrage.Every timeis thrownthereina group,(will) ask them

its keepers,“Did notcome to youa warner?”8They will say“Yes,

indeedcame to usa warner,but we deniedand we said,‘Nothas Allah sent down

anything.Notyou (are)butinerrorgreat.”’

9And they will say,“Ifwe hadlistenedorreasoned,

notwe (would) have beenamong(the) companions(of) the Blaze.”10

Then they (will) confesstheir sins,so away with(the) companions(of) the Blaze.

11Indeed,those whofeartheir Lordunseen,for them

(is) forgivenessand a rewardgreat.12And concealyour speech

orproclaimit.Indeed, He(is the) All-Knowerof what (is in)the breasts.

13Does He not know,(the One) Whocreated?And He(is) the Subtle,

the All-Aware.14He(is) the One Whomadefor youthe earth

subservient,so walkin(the) paths thereofand eatofHis provision,

and to Him(is) the Resurrection.15Do you feel secure(from Him) Who(is) in

the heavennotHe will cause to swallowyouthe earthwhenitsways?

Surah 67: The Dominion (v. 9-16) Part - 29
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16Ordo you feel secure(from Him) Who(is) inthe heaven,that

He will sendagainst youa storm of stones?Then you would knowhow

(was) My warning?17And indeed,deniedthosebefore them,and how

wasMy rejection.18Do notthey see[to]the birdsabove them

spreading (their wings)and folding?Notholds themexceptthe Most Gracious.

Indeed, He(is) of everythingAll-Seer.19Who isthis,the one,

he(is) an armyfor youto help youbesidesthe Most Gracious?Not

(are) the disbelieversbutindelusion.20Who isthis,the one,

to provide youifHe withheldHis provision?Nay,they persistinpride

and aversion.21Then is he whowalksfallenonhis face

better guided,or (he) whowalksuprighton(the) PathStraight?22

Say,“He(is) the One Whoproduced youand madefor youthe hearing,

and the visionand the feelings.Little(is) whatyou give thanks.”23Say,

“He(is) the One Whomultiplied youinthe earthand to Himyou will be gathered.”

24And they say,“When(is) thispromise,ifyou aretruthful?”

Surah 67: The Dominion (v. 17-25) Part - 29
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Or do you feel secure
from is in
the heaven that will
not send against you a
storm of stones? Then
you would know how
(terrible) was
warning?

And indeed, those
before them denied, and
how (terrible) was
rejection?

Do they not see
the birds above them,
spreading their wings
and folding (them)?
None holds them up
except the Most
Gracious. Indeed, is
All-Seer of everything.

Or who is it that
could be an army for
you to help you besides
the Most Gracious?
The disbelievers are
not but in delusion.

Or who is it that could
provide for you if
withheld Provision?
Nay, they persist in
pride and aversion.

Then is he who walks
fallen on his face better
guided or he who walks
upright on the Straight
Path?

Say, “ is the
produced

you and made for
you (the faculties of)
hearing and seeing and
feelings. Little is it that
you give thanks.”

Say, “ is the
multiplied you in

the earth and to
you will be gathered.”

And they say, “When
will this promise (be
fulfilled), if you are
truthful?”
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Say, “The knowledge
is only with Allah, and
Iamonly aclearwarner.”

But when they will see
it approaching, the faces
of those who disbelieved
will be distressed, and it
will be said, “This is
what you used to call
for.”

Say, “Have you
considered, if Allah
destroys me and those
with me or has mercy
on us, then who can
protect the disbelievers
from a painful
punishment.”

Say, “ is the Most
Gracious; we believe in

and upon we
put our trust. So you will
(come to) know who is
in clear error.

Say, “Have you
considered if your water
were to become sunken
(in the earth), then who
could bring you flowing
water?”

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

. By the pen and
what they write,

You are not, by the
Grace of your Lord, a
madman.

And indeed, for you
is an endless reward.

And indeed, you are

Nun

25Say,“Onlythe knowledge(is) withAllah,and onlyI ama warner

clear.”26But whenthey (will) see itapproaching,(will be) distressed

(the) faces(of) those whodisbelieved,and it will be said,“This(is) that which

you used tofor itcall.”27Say,“Have you seen,if

Allah destroys meand whoever(is) with meorhas mercy upon us,then who

(can) protectthe disbelieversfroma punishmentpainful.”28Say,

“He(is) the Most Gracious;we believein Him,and upon Himwe put (our) trust.

So you will knowwho(is) it(that is) inerrorclear.”29

Say,“Have you seen,ifbecomesyour watersunken,

then whocould bring youwaterflowing?”30

Surah Al-Qalam

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Nun.By the penand whatthey write,1Notyou (are),

by (the) Grace(of) your Lord,a madman.2And indeed,for you

surely (is) a rewardendless.3And indeed, yousurely (are)

Part - 29
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(of) a moral charactergreat.4So you will seeand they will see,

5Which of you(is) the afflicted one.6Indeed,your Lord,He

(is) most knowingof (he) whohas strayedfromHis way,and He

(is) most knowingof the guided ones.7So (do) notobeythe deniers.

8They wishthatyou should compromise,so they would compromise.9

And (do) notobeyeveryhabitual swearerworthless,10Defamer

going aboutwith malicious gossip,11A preventer,of (the) good,transgressor,

sinful,12Cruel,after(all) thatutterly useless.13Because

(he) isa possessor of wealthand children,14Whenare recited

to himOur Verses,he says,“Stories(of) the former (people).”15

We will brand himonthe snout.16Indeed, Wehave tried themas

We tried((the) companions(of) the garden,whenthey sworeto pluck its fruit

(in the) morning,17And notmaking exception.18So there came

upon ita visitationfromyour Lord,while theywere asleep.19

So it becameas if reaped.20And they called one another(at) morning,

Surah 68: The pen (v. 5-21) Part - 29

of a great moral
character.

So you will see, and
they will see,

Which of you is afflicted
(withmadness).

Indeed, your Lord is
most knowing of him
who has strayed from

way, and is most
knowing of the guided
ones.

So do not obey the
deniers.

They wish that you
should compromise, so
they would compromise.

And do not obey
every worthless habitual
swearer,

Defamer, going about
with malicious gossip.

A preventer of good,
transgressor, sinful,

Cruel, besides all that
utterly useless.

Because he is a
possessor of wealth and
children,

When Verses are
recited to him, he says,
“Stories of the former
people.”

will brand him on
the snout (i.e., nose).

Indeed, have tried
them as tried the
companions of the
garden, when they swore
to pluck its fruit in the
morning,

And not making
exception (for the will
of Allah),

So there came upon
it a visitation from your
Lord, while they were
asleep.

So it became as if
reaped.

And they called one
another at morning,
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Saying, “Go early to
your crop if you would
pluck the fruit.”

So they went, while
they conversed secretly,

Saying, “No poor
person will enter it
today.”

And they went
early with determination
(thinking themselves)
able.

But when they saw
it (i.e., garden), they
said, “Indeed, we are
surely lost.

Nay! We are deprived.”

The most moderate
of them said, “Did I not
tell you, ‘Why do you
not glorify (Allah)?’”

They said, “Glory be
to our Lord! Indeed, we
were wrongdoers.”

Then they approached
one another, blaming
each other.

They said, “O woe
to us! Indeed, we were
transgressors.

Perhaps our Lord will
substitute for us better
than it. Indeed, we turn
devoutly to our Lord.”

Such is the
punishment. And surely
the punishment of the
Hereafter is greater, if
they only knew.

Indeed, for the
righteous are Gardens of
Delight with their Lord.

Then will treat
the Muslims like the
criminals?

What is (the matter)
with you? How do you
judge?

Or do you have a
book wherein you learn,

Indeed, you have in it

21That“Go earlytoyour cropifyou wouldpluck (the) fruit.”22

So they went,while theylowered (their) voices,23That“Notwill enter it

todayupon youany poor person.”24And they went earlywithdetermination

able.25But whenthey saw it,they said,“Indeed, we(are) surely lost.

26Nay!We(are) deprived.”27Said(the) most moderate of them,

“Did notI tellyou,‘Why notyou glorify (Allah)?”’28They said,“Glory be

(to) our Lord!Indeed, we[we] werewrongdoers.”29Then approached,

some of themto othersblaming each other.30They said,“O woe to us!

Indeed, we[we] weretransgressors.31Perhaps,our Lord,[that]

will substitute for usa betterthan it.Indeed, wetoour Lordturn devoutly.”

32Such(is) the punishment.And surely the punishment(of) the Hereafter

(is) greater,iftheyknow.33Indeed,for the righteouswiththeir Lord

(are) Gardens(of) Delight.34Then will We treatthe Muslims

like the criminals?35What(is) for you?How(do) you judge?36

Or(is) for youa bookwhereinyou learn,37Indeedfor youin it

Surah 68: The pen (v. 22-38) Part - 29
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whatyou choose?38Orfor youoathsfrom us,reaching

to(the) Day(of) the Resurrection,indeed,for you(is) whatyou judge?39

Ask them,which of themfor that(is) responsible.40Or(are) for them

partners?Then let them bringtheir partners,ifthey aretruthful.41

(The) Daywill be uncoveredfromthe shinand they will be calledtoprostrate,

but notthey will be able,42Humbled,their eyes,will cover themhumiliation.

And indeed,they werecalledtoprostratewhile they(were) sound.43

So leave Meand whoeverdeniesthisStatement,We will progressively lead them

fromwherenotthey know.44And I will give respiteto them.Indeed,

My plan(is) firm.45Oryou ask thema payment,so theyfrom(the) debt

(are) burdened?46Or(is) with themthe unseen,so theywrite it?47

So be patientfor (the) decision(of) your Lord,and (do) notbelike (the) companion

(of) the fish,whenhe called out,while he(was) distressed.48If notthat

overtook hima Favorfromhis Lord,surely he would have been thrown

onto (the) naked shorewhile he(was) blamed.49But chose him,his Lord,

Surah 68: The pen (v. 39-50) Part - 29

whatever you choose?

Or do you have oaths
from us, reaching the
Day of Resurrection,
indeed, you will have
whatever you judge?

Ask them, which of
them is responsible for
that.

Or do they have
partners? Then let them
bring their partners, if
they are truthful.

The Day the shin
will be uncovered and
they will be called to
prostrate, but they will
not be able,

Their eyes will be
humbled, humiliation
will cover them. And
indeed, they were called
to prostrate while they
were sound (in health).

Then leave (to
deal with) whoever
denies this Statement
(i.e., Quran). will
progressively lead them
(to the punishment) from
where they do not know.

And will give them
respite. Indeed, plan
is firm.

Or do you ask them for
a payment, so they are
burdened with a debt?

Or have they (the
knowledge of) the
unseen, so they write it?

So be patient for the
decision of your Lord,
and do not be like the
companion of the fish
when he called out while
hewas distressed.

Had it not been that
a Favor from his Lord
overtook him, surely
he would have been
thrown onto a naked
shore while he was
blamed.

But his Lord chose
him
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and made him of the
righteous.

And indeed, those who
disbelieve would almost
make you slip with their
looks when they hear the
Message, and they say,
“Indeed, he is mad.”

And it is nothing
but a Reminder to the
worlds.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

The Inevitable Reality!

What is the Inevitable
Reality?

And what will make
you know what is the
Inevitable Reality?

Thamud and Aad
(people) denied the
Striking Calamity.

So as for Thamud, they
were destroyed by the
overpowering (blast).

And as for Aad, they
were destroyed by a
screaming,violent wind,

Which imposed
upon them for seven
nights and eight days
in succession, so you
would see the people
therein fallen as if they
were hollow trunks of
date-palms.

Then do you see any
remains of them?

And there came Firaun
and those before him
and the overturned cities
with sin.

And they disobeyed
the Messenger

51.

52.
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and made himofthe righteous.50And indeed,would almostthose who

disbelieve,surely make you slipwith their lookwhenthey hearthe Message,

and they say,“Indeed, he(is) surely mad.”51And not

it (is)buta Reminderto the worlds.52

Surah Al-Haqqah

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

The Inevitable Reality!1What(is) the Inevitable Reality?2And what

will make you knowwhat(is) the Inevitable Reality?3DeniedThamud

and Aadthe Striking Calamity.4So as forThamud,they were destroyed

by the overpowering (blast).5And as forAad,they were destroyedby a wind

screamingviolent,6Which He imposedupon them(for) sevennights

and eightdays(in) succession,so you would seethe peoplethereinfallen

as if they weretrunks(of) date-palmshollow.7Then doyou seeof them

anyremains?8And cameFiraun,and (those) before him,

and the overturned citieswith sin.9And they disobeyed(the) Messenger

Part - 29
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(of) their Lord,so He seized them(with) a seizureexceeding.10Indeed, We

whenoverflowedthe water,We carried youinthe sailing (ship).11

That We might make itfor youa reminderand would be conscious of itan ear

conscious.12Then whenis blowninthe trumpet -a blastsingle,

13And are liftedthe earthand the mountainsand crushed(with) a crushing

single.14Then (on) that Daywill occurthe Occurrence,15

And will splitthe heaven,so it(is on) that Dayfrail.16And the Angels

(will be) onits edges,and will bear(the) Throne(of) your Lordabove them,that Day,

eight.17That Day,you will be exhibited,notwill be hiddenamong you

any secret.18Then as for(him) whois givenhis recordin his right hand

will say,“Here,readmy record!19Indeed, Iwas certainthat I

(will) meetmy account.”20So he(will be) ina lifepleasant,21

Ina Gardenelevated,22Its clusters of fruitshanging near.23

“Eatand drink(in) satisfactionfor whatyou sent before youinthe days

past.”24But as for(him) whois givenhis recordin his left handwill say,

Surah 69: The inevitable reality (v. 11-25) Part - 29
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of their Lord, so
seized them with a
seizure exceeding (in
severity).

Indeed, when the water
overflowed, carried
you in the sailing (ship).

That might make
it a reminder for you and
(so that) a conscious ear
would be conscious of
it.

Then when the trumpet
is blown with a single
blast,

And the earth and the
mountains are lifted and
crushed with a single
crushing.

Then on that Day the
Occurrence will occur,

And the heaven will
split, so that Day it is
frail.

And the Angels will be
on its edges. And eight
of them will bear the
Throne of your Lord
that Day, above them.

That Day, you
will be exhibited (for
Judgment), no secret of
yours will be hidden.

Then as for him who is
given his record in his
right (hand), he will say,
“Here, read my record!

Indeed, I was certain
that I will meet my
account.”

So he will be in a
pleasant life,

In a Garden elevated,

Its clusters of fruits
hanging near.

It will be said to
them “Eat and drink in
satisfaction for what
you sent before you in
the days past.”

But as for him who is
given his record in his
left hand, he will say,

He
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24.

25.
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“O! I wish I had not
been given my record

And I had not known
what is my account.

O! I wish it (i.e.,
death) had been my
end.

My wealth has not
availed me.

My authority has gone
from me.”

(It will be said),
“Seize him and shackle
him,

Then into the Hellfire
burn him.

Then into a chain
whose length is seventy
cubits insert him.”

Indeed, he did not
believe in Allah, the
Most Great,

Nor did he feel the
urge to feed the poor.

. So he does not have
any devoted friend here
today.

Nor any food except
the discharge of wounds,

Which none will eat
except the sinners.

But nay! swear by
what you see,

And what you do not
see,

Indeed, it is the Word
of a noble Messenger.

And it is not a word
of a poet; little is what
you believe!

Nor it is the word
of a soothsayer; little is
what you take heed.

It is a revelation
from the Lord of the
worlds.

And if he had
fabricated against
some (false) sayings,
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“O! I wishnotI had been givenmy record25And notI had knownwhat

(is) my account.26O! I wish ithad beenthe end27Not

has availedmemy wealth,28Is gonefrom memy authority.”29

“Seize himand shackle him,30Then(into) the Hellfireburn him.31

Thenintoa chain,its length(is) seventycubits,insert him.”32

Indeed, he(did) notbelievein Allahthe Most Great,33And (did) not

feel the urgeon(the) feeding(of) the poor.34So notfor himtoday

hereany devoted friend,35And notany foodexceptfrom

(the) discharge of wounds,36Notwill eat itexceptthe sinners.37

But nay!I swearby whatyou see,38And whatnotyou see,39

Indeed, it (is)surely (the) Word(of) a Messengernoble.40And not

it(is the) word(of) a poet;little(is) whatyou believe!41And not

(it is the) word(of) a soothsayer;little(is) whatyou take heed.42

(It is) a revelationfrom(the) Lord(of) the worlds.43And if

he (had) fabricatedagainst Ussomesayings,44

Surah 69: The inevitable reality (v. 26-44) Part - 29
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Certainly We (would) have seizedhimby the right hand;45Then

certainly We (would) have cut offfrom himthe aorta.46And not

from youanyone[from him](who could) prevent (it).47And indeed, it

(is) surely a reminderfor the Allah-fearing.48And indeed, Wesurely know

thatamong you(are) deniers.49And indeed, it(is) surely a regretupon

the disbelievers.50And indeed, it (is)surely (the) truth(of) certainty.

51So glorify(the) name(of) your Lord,the Most Great.52

Surah Al-Maarij

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Askeda questionerabout a punishmentbound to happen1To the disbelievers,

notof itany preventer.2From Allah,Owner of the ways of ascent.

3Ascendthe Angelsand the Spiritto Himina Day,[is]

its measure(is) fiftythousandyear(s).4So be patient,a patience

good.5Indeed, theysee it(as) far off.6But We see itnear.

7(The) Day -will bethe skylike molten copper,8And will be

Part - 29
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47.

48.

49. We

50.

51.

52.
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4.
Him

5.

6.

7. We

8.

would certainly
have seized him by the
right hand;

Then would
certainly have cut off his
aorta (main artery from
the heart).

And not anyone
of you could have
prevented it.

And indeed, it (i.e.,
the Quran) is a reminder
for the Allah-fearing.

And indeed,
know that among you
are deniers.

And indeed, it
is a regret upon the
disbelievers.

And indeed, it is the
truth of certainty.

So glorify the name
of your Lord, the Most
Great.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

A questioner asked
about a punishment
bound to happen

To the disbelievers,
which none can prevent.

(A punishment) from
Allah, Owner of the
ways of ascent.

The Angels and the
Spirit ascend to
in a Day, the measure of
which is fifty thousand
years.

So be patient, a goodly
patience.

Indeed, they see it as
a far off (event).

But see it near.

The Day when the
sky will be like molten
copper,
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the mountainslike wool,9And notwill aska friend(about) a friend.

10They will be made to see each other.Would wishthe criminalif

he (could be) ransomedfrom(the) punishment(of) that Dayby his children,11

And his spouseand his brother,12And his nearest kindredwhosheltered him,

13And whoever(is) onthe earthall,thenit (could) save him.14

By no means!Indeed, it (is)surely a Flame of Hell,15A remover

of the skin of the head,16Inviting(him) whoturned his backand went away

17And collectedand hoarded.18Indeed,the manwas created

anxious -19Whentouches himthe evil,distressed.20And when

touches himthe good,withholding,21Exceptthose who pray -22

Those who[they]attheir prayer(are) constant,23And those whoin

their wealth(is) a rightknown,24For the one who asksand the deprived,

25And those whoaccept (the) truth(of the) Day(of) the Judgment,26

And those who[they]of(the) punishment(of) their Lord(are) fearful -27

Indeed,(the) punishment(of) your Lord(is) notto be felt secure (of) -28
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9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

And the mountains will
be like wool,

And no friend will ask
about his friend,

(Though) they will
be made to see each
other. The criminal will
wish that he could be
ransomed from the
punishment of that Day
by his children,

And his spouse and
his brother,

And his nearest kindred
who sheltered him,

And all (those who are)
on the earth, it (ransom)
could save him.

By no means! Indeed,
it is a Flame of Hell,

A remover of the skin
of the head,

Inviting him who
turned his back and went
away,

And collected (wealth)
and hoarded (it).

Indeed, man was
created anxious

When evil touches him,
(he is) distressed,

And when good touches
him, (he) withholds (it),

Except those who
pray -

Those who are constant
in their prayer,

And those in whose
wealth there is a known
right

For the one who asks
and the deprived,

And those who accept
the truth of the Day of
Judgment,

And those who are
fearful of the punishment
of their Lord -

Indeed, the punishment
of your Lord is (a thing)
not to be felt secure of -

- -



And those who[they]their modesty(are) guardians,29Exceptfrom

their spousesorwhatthey rightfully possessthen indeed, they(are) not

blameworthy,30But whoeverseeksbeyondthat,then those[they]

(are) the transgressors -31And those who[they]of their trusts

and their promise(are) observers,32And those who[they]in their testimonies

stand firm,33And those who,[they]ontheir prayerkeep a guard -

34Those(will be) inGardens,honored.35So what is with

those whodisbelieve,before you(they) hasten,36Onthe rightand on

the left,(in) separate groups?37Does longeveryperson,among them

thathe entersa Garden(of) Delight?38By no means!Indeed, We

[We] have created themfrom whatthey know.39But nay!I swear

by (the) Lord(of) the risingsand the settings,that We(are) surely Able40

[On]to[ ]We replace(with) betterthan them;and notWe(are) to be outrun.

41So leave them(to) converse vainlyand amuse themselvesuntilthey meet

their Day,whichthey are promised,42(The) Daythey will come out
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29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.
We

40.

We

41.

We

42.

43.

And those who guard
their modesty,

Except from their
spouses or what they
rightfully possess, for
indeed, they are not
blameworthy,

But whoever seeks
beyond that, then those
are the transgressors -

And those who keep
their trusts and their
promise,

And those who stand
firm in their testimonies,

And those who guard
their prayer -

Those will be in
Gardens, honored.

So what is the
matter with those who
disbelieve, hastening
before you,

On the right and on
the left, in separate
groups?

Does every person
among them long to
enter a Garden of
Delight?

By no means! Indeed,
have created them

from what they know.

But nay! I swear by
the Lord of (all) the
rising (points) and the
setting (points) that
are surely Able

To replace (them by
others) better than them;
and are not to be
outrun.

So leave them to
converse vainly and
amuse themselves until
they meet their Day,
which they are
promised,

The Day they will
come out

-
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fromthe gravesrapidlyas if they (were)toa goalhastening,43

Humbledtheir eyesights,will cover themhumiliation.That

(is) the Daywhichthey werepromised.44

Surah Nuh

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Indeed, We[We] sentNuhtohis people,that“Warnyour people

before[that]comes to thema punishmentpainful.”1He said,

“O my people!Indeed, I amto youa warnerclear.2ThatWorship

Allah,and fear Himand obey me.3He will forgivefor you[of]your sins

and give you respitefora termspecified.Indeed,(the) term,(of) Allah,when

it comesnotis delayed,ifyouknow.”4He said,“My Lord!

Indeed, Iinvitedmy peoplenightand day.5But notincreased them

my invitationexcept(in) flight.6And indeed, Ievery time,I invited them

that You may forgivethem,they puttheir fingersintheir ears

and covered themselves(with) their garmentsand persistedand were arrogant
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from the graves rapidly
as if they were hastening
to a goal,

Their eyesights
humbled, humiliation
will cover them. That is
the Day which they were
promised.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

Indeed, sent
Nuh to his people
(saying), “Warn your
people before there
comes to them a
painful punishment.”

He said, “O my
people! Indeed, I am a
clear warner to you.

That worship Allah,
fear and obey me.

will forgive for
you your sins and
give you respite for a
specified term. Indeed,
the term of Allah, when
it comes, is not be
delayed, if you only
knew.”

He said, “My Lord!
Indeed, I invited my
people (to the truth)
night and day.

But my invitation
only increased them (in)
flight (from the truth).

And indeed, every time
I invited them that
may forgive them, they
put their fingers in
their ears and covered
themselves with their
garments and persisted
and were arrogant

44.

1. We

2.

3.
Him

4. He

5.

6.

7.
You

- -
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(with) pride.7Thenindeed, Iinvited thempublicly.8Then

indeed, Iannouncedto themand I confidedto themsecretly,9

Then I said,‘Ask forgiveness(from) your Lord.Indeed, HeisOft-Forgiving.

10He will send down(rain from) the skyupon you(in) abundance,11

And provide youwith wealthand children,and makefor yougardensand make

for yourivers.12What(is) for you,notyou attributeto Allahgrandeur?

13And indeed,He created you(in) stages.14Do notyou seehow

Allah has created(the) sevenheavens(in) layers,15And made

the moonthereina lightand madethe suna lamp?16And Allah

has caused you to growfromthe earth(as) a growth.17Then

He will return youinto itand bring you forth,(a new) bringing forth.18And Allah

madefor youthe earthan expanse,19That you may go alongtherein

(in) pathswide.”’20SaidNuh,“My Lord!Indeed, theydisobeyed me

and followed(the one) who,(did) notincrease himhis wealth,and his children

except(in) loss.21And they have planned,a plangreat.22
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with pride.

Then indeed, I invited
them publicly.

Then indeed, I
announced to them,
and I confided to them
secretly,

Then I said, ‘Ask
forgiveness from your
Lord. Indeed, is
Oft-Forgiving.

will send down
(rain) from the sky upon
you in abundance,

And provide you with
wealth and children, and
make for you gardens,
and make for you rivers.

What is (the matter)
with you that you do
not attribute to Allah
due grandeur?

And indeed, created
you in stages.

Do you not see how
Allah has created the
seven heavens in layers,

And made the moon
therein a light and made
the sun a lamp?

And Allah has caused
you to grow from the
earth (as) a (progressive)
growth.

Then will return
you into it and bring
you forth again, (a new)
bringing forth.

And Allah has made
for you the earth an
expanse,

That you may go along
therein in wide paths.”’

Nuh said, “O my Lord!
Indeed, they have
disobeyed me and
followed the one whose
wealth and children will
not increase him except
in loss.

And they have planned
a great plan.

8.

9.

10.

He

11. He

12.

13.

14. He

15.

16.

17.

18. He

19.

20.

21.

22.

--



And they said,‘(Do) notleaveyour gods,and (do) notleaveWaddand not

Suwaand notYaguthand Yauqand Nasr.’23And indeed,

they have led astraymany.And notincreasethe wrongdoersexcept(in) error.”

24Because oftheir sinsthey were drowned,then made to enter(the) Fire,

and notthey foundfor themselvesbesidesAllahany helpers.25

And saidNuh,“My Lord!(Do) notleaveonthe earthany(of) the disbelievers

(as) an inhabitant.26Indeed, You,ifYou leave themthey will mislead

Your slavesand notthey will begetexcepta wicked,a disbeliever.27

My Lord!Forgivemeand my parents,and whoeverentersmy house -

a believerand the believing menand the believing women.And (do) not

increasethe wrongdoersexcept(in) destruction.”28

Surah Al-Jinn

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Say,“It has been revealedto methatlisteneda groupofthe jinn,

and they said,‘Indeed, wehearda Quranamazing,1It guidesto
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23.

24.

25.

26.

27. You

Your

28.

1.

2.

And they said, ‘Do not
leave your gods, and do
not leave , or ,
or , and and

.’

And indeed, they
have led astray many.
And (my Lord) do not
increase the wrongdoers
except in error.”

Because of their sins
they were drowned, then
they were made to enter
the Fire, and they did
not find for themselves
besides Allah any
helpers.

And Nuh said, “My
Lord! Do not leave any

on the
earth.

For indeed, if leave
them they will mislead

slaves and they
will not beget except a
wicked disbeliever.

O my Lord! Forgive
me and my parents and
whoever enters my house
(as) a believer and the
believing men and the
believing women. And
do not increase the
wrongdoers except in
destruction.”

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

Say, “It has been
revealed to me that a
group of jinn listened
and said, ‘Indeed, we
have heard an amazing
Quran,

It guides to

Wadd Suwa

Yaguth Yauq

Nasr

disbelievers

- -

Surah 71: Nuh (v. 23-28); Surah 72: The jinn (v. 1-2)



the right way,so we believein it,and neverwe will associatewith our Lordanyone.

2And that He -Exalted is(the) Majesty(of) our Lord -notHe has taken

a wifeand nota son,3And that heused tospeak -

the foolish among usagainstAllahan excessive transgression.4And that we

thoughtthatneverwill saythe menand the jinn,againstAllahany lie.

5And that(there) weremenamongmankindwho sought refuge

in (the) menfromthe jinn,so they increased them(in) burden.6

And that theythoughtasyou thoughtthatneverwill Allah raiseanyone.

7And that wesought to touchthe heavenbut we found itfilled (with)

guardssevere,and flaming fires.8And that weused tosit

there inpositionsfor hearing,but (he) wholistensnowwill findfor him

a flaming firewaiting.9And that we -notwe knowwhether evil

is intendedfor (those) who(are) inthe earthorintendsfor themtheir Lord

a right path.10And that [we]among us(are) the righteousand among us

(are) other than that.We(are on) waysdifferent.11And that we
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the right way, so we
believe in it. And we will
never associate anyone
with our Lord.

And that - Exalted
is the Majesty of your
Lord - has not taken
a wife or a son,

And that the foolish
among us used to
speak an excessive
transgression against
Allah.

And that we thought
that men and jinn
would never speak a lie
against Allah.

And that there were
men among mankind
who sought refuge with
men among the jinn, so
they increase them in
burden (i.e., sin).

And that they thought
as you thought that
Allah will never raise
anyone (from the dead).

And that we sought to
reach the heaven but
found it filled with severe
guards and flaming fires
(i.e., meteors).

And that we used to sit
there in positions for
hearing, but he who
listens now will find a
flaming fire in wait for
him.

And that we do not
know whether evil is
intended for those who
are on the earth or their
Lord intends for them a
right path.

And that there are
(some) among us who
are righteous and (some)
other than that (i.e.,
contrary). We are on
different ways.

And that we

3. He

He

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

- -



[we] have become certainthatneverwe will cause failure to Allahinthe earth

and neverwe can escape Him(by) flight.12And that [we]whenwe heard

the Guidancewe believedin it.And whoeverbelievesin his Lord,then not

he will fearany lossand notany burden.13And that we,among us

(are) Muslimsand among us(are) unjust.And whoeversubmits,then those

have sought(the) right path.14And as forthe unjust,they will be,

for Hell,firewood.”’15And that ifthey had remainedonthe Way,

surely We (would) have given them to drinkwater(in) abundance,16

That We might test themtherein.And whoeverturns awayfromthe Remembrance

(of) his Lord,He will make him entera punishmentsevere.17And that

the masajid(are) for Allah,so (do) notcallwithAllahanyone.

18And thatwhenstood up(the) slave(of) Allahcalling (upon) Him,

they almostbecamearound hima compacted mass.19Say,“Only

I call uponmy Lord,and notI associatewith Himanyone.”20Say,

“Indeed, I(do) notpossessfor youany harmand notright path.”21
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have become certain that
we will never cause
failure to Allah on the
earth, nor can we escape

by flight.

And that when we
heard the Guidance,
we believed in it. And
whoever believes in his
Lord, then he will not
fear any loss or any
burden.

And that among us
(some) are Muslims and
among us (some) are
unjust. And whoever
submits (to Allah), then
those have sought the
right path.

And as for the unjust,
they will be firewood
for Hell.’”

And if they had
remained on the (right)
Way, surely would
have given them water
(i.e., rain) in abundance,

That might test
them therein. And
whoever turns away
from the Remembrance
of his Lord, will
make him enter a severe
punishment.

And that the
are for Allah, so do not
call upon anyone with
Allah.

And when the slave of
Allah stood up calling
upon , they almost
became around him a
compacted mass.

Say, “I only call upon
my Lord, and I do not
associate anyone with

.”

Say, “Indeed, I do not
possess for you (the
power to cause) any
harm or (to bring you
to the) right path.”

Him

13.

14.

15.

16.

We

17. We

He

18.

19.

Him

20.

Him

21.

masajid

- -



Say,“Indeed I,nevercan protect mefromAllahanyone,and never

can I findbesides Himany refuge.22But(the) notificationfrom

Allahand His Messages.”And whoeverdisobeysAllahand His Messenger,

then indeed,for him(is the) Fire(of) Hell,(they will) abidethereinforever.

23Until,whenthey seewhatthey are promised,then they will know

who(is) weaker(in) helpersand fewer(in) number.24

Say,“NotI knowwhether is nearwhatyou are promised

or (whether)will appointfor itmy Lorda (distant) term.

25(The) All-Knower(of) the unseen,so notHe reveals

His unseen(to) anyone,26ExceptwhomHe has approved

ofa Messenger,and indeed, Hemakes to march[from]before him

and frombehind hima guard,27That He may make evident

thatindeed,they have conveyed(the) Messages

(of) their Lord;and He has encompassedwhat(is) with them

and He takes account(of) allthings(in) number.”28
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22.

Him

23.

His

His

24.

25.

26.
He

His

27.
He

He

28. He

He

He

Say, “Indeed, no one
can protect me from
Allah, nor can I find any
refuge besides .

But (my duty is to
convey) the notification
from Allah, and
Messages.”And whoever
disobeys Allah and
Messenger, then indeed,
for him is the Fire of
Hell, wherein he will
abide forever.

Until when they see
what they are promised,
then they will know who
is weaker in helpers and
fewer in number.

Say, “I do not know
whether that which you
are promised is near or
whether my Lord will
appoint for it a distant
term.

The All-Knower
of the unseen, so
does not reveal
(knowledge of the)
unseen to anyone,

Except a Messenger
whom has approved,
and indeed, makes a
guard to march before
him and behind him,

That may make
evident that indeed,
they have conveyed
the Messages of their
Lord; and has
encompassed what is
with them and takes
account of all things in
number.”

- -



Surah Al-Muzzammil

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

O youwho wraps himself!1Stand(in) the night,excepta little,2

Half of it,orlessenfrom ita little,3Oraddto it,and recite

the Quran(with) measured rhythmic recitation.4Indeed, Wewill cast

upon youa Wordheavy.5Indeed,(the) rising(at) the night,it

(is) very hardand most potentand more suitable(for) Word.6Indeed,

for youinthe day(is) occupationprolonged.7And remember

(the) name(of) your Lordand devote yourselfto Him(with) devotion.8

(The) Lord(of) the eastand the west;(there is) nogodexceptHim,so take Him

(as) Disposer of Affairs.9And be patientoverwhatthey say,

and avoid them,an avoidancegracious.10And leave Meand the deniers,

possessors(of) the ease,and allow them respite -a little.11Indeed,with Us

(are) shacklesand burning fire,12And foodthat chokesand a punishment

painful.13(On the) Daywill quakethe earthand the mountains,

Surah 73: The one who wraps himself (v. 1-14) Part - 29

813

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

O you who wraps
himself (in clothing)!

Stand (to pray) in the
night, except for a little,

Half of it, or lessen from
it a little,

Or add to it, and recite
the Quran with measured
rhythmic recitation.

Indeed, will cast
upon you a heavy Word.

Indeed, the rising
at night is very hard
and most potent for
(governing the soul)
and more suitable for
the Word (i.e., studying
the Quran).

Indeed, for you during
the day is prolonged
occupation.

And remember the name
of your Lord and devote
yourself to with a
(complete) devotion.

The Lord of the east
and the west; there is no
god except , so take

as Disposer of
Affairs.

And be patient over
what they say, and avoid
them with a gracious
avoidance.

And leave and the
deniers and possessors
of ease, and allow them
respite for a little (while).

Indeed, with are
shackles and burning
fire,

And food that chokes,
andapainfulpunishment.

On the Day when the
earth and the mountains
will quake,

1.

2.

3.

4.

5. We

6.

7.

8.

Him

9.

Him
Him

10.

11. Me

12. Us

13.

14.

--



and will becomethe mountainsa heap of sandpouring down.14Indeed, We

[We] have sentto youa Messenger(as) a witnessupon you,asWe sent

toFirauna Messenger.15But disobeyedFiraunthe Messenger,

so We seized him(with) a seizureruinous.16Then how

will you guard yourselves,ifyou disbelieve,a Day(that) will makethe children

gray-haired?17The heaven(will) break aparttherefrom,is

His Promiseto be fulfilled.18Indeed,this(is) a Reminder,then whoever

wills(let him) taketohis Lorda way.19Indeed,your Lordknows

that youstand(a little) lessthantwo-thirds(of) the night,and half of it

and a third of itand (so do) a groupofthose who(are) with you.And Allah

determinesthe nightand the day.He knowsthatnotyou count it,

so He has turnedto you,so recitewhatis easyofthe Quran.He knows

thatthere will beamong yousickand otherstravelinginthe land

seekingof(the) Bounty(of) Allah,and othersfightingin(the) way

(of) Allah.So recitewhatis easyof it,and establishthe prayer
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and the mountains will
become a heap of
moving sand.

Indeed, have sent
to you a Messenger (as)
a witness upon you as

sent a Messenger to
Firaun.

But Firaun disobeyed
the Messenger, so
seized him with a
ruinous seizure.

Then how will you
guard yourselves, if you
disbelieve, a Day that
will make children gray-
haired?

The heaven will break
apart therefrom,
Promise is to be fulfilled.

Indeed, this is a
Reminder, then whoever
wills let him take a
way to his Lord.

Indeed, your Lord
knows that you stand
almost two-thirds of the
night or half of it or a
third of it, and so do a
group of those with you.
And Allah determines
the night and the day.

knows that you do
not count it, so has
turned to you (in Mercy),
so recite what is easy
of the Quran. knows
that some among you
will be sick and others
traveling in the land
seeking the Bounty of
Allah and others fighting
in the way of Allah. So
recite what is easy from
it (i.e., the Quran) and
establish the prayer

15. We

We

16.
We

17.

18.
His

19.

20.

He
He

He

--



and givethe zakahand loanAllaha loangoodly.And whateveryou send forth

for yourselvesofgood,you will find itwithAllah.It

(will be) betterand greater(in) reward.And seek forgiveness(of) Allah.

Indeed,Allah(is) Oft-Forgiving,Most Merciful.20

Surah Al-Muddaththir

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

O youwho covers himself!1Stand upand warn,2And your Lord

magnify,3And your clothingpurify,4And uncleanlinessavoid,

5And (do) notconfer favor(to) acquire more,6And for your Lord

be patient.7Then whenis blowninthe trumpet,8That

Day,(will be) a Daydifficult,9Forthe disbelievers -noteasy.

10Leave Meand whomI createdalone,11And I grantedto him

wealthextensive,12And childrenpresent,13And I spreadfor him,

ease.14Thenhe desiresthatI (should) add more.15

By no means!Indeed, hehas beento Our Versesstubborn.16
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and give zakah and
loan to Allah a goodly
loan. And whatever
good you send forth
for yourselves, you
will find it with Allah.
It will be better and
greater in reward. And
seek forgiveness of
Allah. Indeed, Allah is
Oft-Forgiving, Most
Merciful.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

O you who covers
himself (with a
garment)!

Stand up and warn,

And magnify your
Lord,

And purify your
clothing,

And avoid
uncleanliness,

And do not confer
favor to acquire more,

And be patient for (the
sake of) your Lord.

Then when the trumpet
is blown,

That Day will be a
difficult Day,

Not easy for the
disbelievers.

Leave (to deal)
with whom created
alone,

And granted him
extensive wealth,

And children present
(by his side),

And spread for him,
ease (in his life).

Then he desires that
should add more.

By no means! Indeed,
he has been stubborn to

Verses.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11. Me
I

12. I

13.

14. I

15.
I

16.

Our

-



Soon I will cover Him(with) a laborious punishment.17Indeed, hethought

and plotted.18So may he be destroyed,howhe plotted!19

Thenmay he be destroyed,how20Thenhe looked;21

Thenhe frownedand scowled;22Thenhe turned backand was proud,

23Then he said,“Not(is) thisbutmagicimitated.24Not

(is) thisbut(the) word(of) a human being.”25Soon   will drive himI

(into) Hell.26And whatcan make you knowwhat(is) Hell?27Not

it lets remainand notit leaves,28Scorchingthe human (skin).29

Over it(are) nineteen.30And notWe have madekeepers(of) the Fire

exceptAngels.And notWe have madetheir numberexcept(as) a trial

for those whodisbelieve -that may be certainthose whowere giventhe Scripture

and may increasethose whobelieve(in) faith,and notmay doubtthose who

were giventhe Scriptureand the believers,and that may saythosein

their hearts(is) a diseaseand the disbelievers“What(does) Allah intendby this

example?”ThusAllah lets go astraywhomHe willsand guideswhom
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17. I
Him

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26. I

27.

28.

29.

30.

31. We

We

He

Soon will cover
with a laborious

punishment.

Indeed, he thought
and plotted.

So may he be
destroyed (for) how he
plotted!

Then may he be
destroyed (for) how he
plotted!

Then he considered;

Then he frowned and
scowled;

Then he turned back
and was proud,

Then he said, “This
is nothing but magic
imitated (from others).

This is nothing but
the word of a human
being.”

Soon will drive
him into Hell.

And what can make
you know what is Hell?

It lets nothing remain
and leaves nothing
(unburned),

Scorching the human
(skin).

Over it are nineteen
(Angels).

And have not
made the keepers of
the Fire except Angels.
And have not made
their number except as
a trial for those who
disbelieve - that those
who were given the
Scripture may be certain,
and those who believe
may increase in faith,
and those who were
given the Scripture and
the believers may not
doubt, and that those
in whose hearts is a
disease (of hypocrisy)
and the disbelievers
may say, “What does
Allah intend by this
example?” Thus Allah
lets go astray whom
wills and guides whom

he plotted!
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Him

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44.

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

wills. And none
knows the hosts of
your Lord except .
And it is not but a
reminder to humanity.

Nay! By the moon,

And the night when
it departs,

And the morning
when it brightens,

Indeed, it (Hell) is
surely, one of the
greatest (afflictions),

A warning to human
being,

To whoever wills
among you to proceed
or stay behind.

Every soul, for what
it has earned, will be
held in pledge,

Except the companions
of the right,

(They will be) in
Gardens, asking each
other,

About the criminals,

“What led you to
Hell?”

They will say, “We
were not of those who
prayed,

Nor did we feed the
poor,

And we used to
indulge in vain talk with
the vain talkers,

And we used to deny
the Day of Judgment,

Until there came to
us the certainty (i.e.,
death).”

Then no intercession
of intercessors will
benefit them.

Then what is (the
matter) with them that
they are turning away
from the Reminder

As if they were
frightened donkeys,

Fleeing from a lion?

He wills.And noneknows(the) hosts(of) your LordexceptHim.And not

it(is) buta reminderto (the) human beings.31Nay!By the moon,

32And the nightwhenit departs,33And the morningwhen

it brightens,34Indeed, it(is) surely one(of) the greatest,35A warning

to (the) human being,36To whoeverwillsamong youtoproceed

orstay behind.37Everysoul,for whatit has earned,(is) pledged,

38Except(the) companions(of) the right,39InGardens,

asking each other,40Aboutthe criminals,41“Whatled you

intoHell?”42They will say,“Notwe wereofthose who prayed,

43And notwe used tofeedthe poor,44And we used to

indulge in vain talkwiththe vain talkers,45And we used todeny

(the) Day(of) the Judgment,46Until,came to usthe certainty.”47

Then notwill benefit themintercession(of) the intercessors.48Then what

(is) for them,(that) fromthe Reminderthey (are) turning away49

As if they (were)donkeysfrightened,50Fleeingfroma lion?

Surah 74: The one who covers himself (v. 32-51) Part - 29
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51Nay!Desireseverypersonof themthathe may be givenpages

spread out.52Nay!Butnotthey fearthe Hereafter.53

Nay!Indeed, it(is) a Reminder.54So whoeverwills,

(may) pay heed to it.55And notwill pay heedexceptthatAllah wills.

He(is) worthyto be feared,and worthyto forgive.56

Surah Al-Qiyamah

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Nay!I swearby (the) Day(of) the Resurrection.1And nay!I swear

by the soulself-accusing.2Does think[the] manthat notWe will assemble

his bones?3Nay!(We are) AbleonthatWe can restorehis fingertips.

4Nay!Desires[the] manto give (the) lie(to) what is before him.5

He asks,“When(is the) Day(of) the Resurrection?”6So when

is dazzledthe vision,7And becomes darkthe moon,8And are joined

the sunand the moon,9Will say[the] manthat Day,“Where

(is) the escape?”10By no means!(There is) norefuge.11To
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52.

53.

54.

55.

56.

He

1. I

2. I

3.
We

4. We

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

Nay! Every person
among them desires
that he may be given
pages (of Revelation)
spread out.

Nay! But they do not
fear the Hereafter.

Nay! Indeed, it is a
Reminder.

So whoever wills,
may pay heed to it.

And they will not
pay heed except that
Allah wills. is
worthy to be feared
and worthy to forgive.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

Nay! swear by the
Day of Resurrection.

And nay! swear by
the self-accusing soul.

Does man think that
will not assemble

his bones?

Nay! ( are) Able
to restore (even) his
fingertips.

Nay! Man wishes to
give the lie to what is
before him.

He asks, “When is the
Day of Resurrection?”

So when the vision is
dazzled,

And the moon
becomes dark,

And the sun and the
moon are joined,

On that Day man
will say, “Where is the
(place of) escape?”

By no means! There
is no refuge.

-

Surah 74: The one who covers himself (v. 52-56); Surah 75: The Resurrection (v. 1-11)



your Lord,that Day,(is) the place of rest.12Will be informed[the] man

that Dayof whathe sent forthand kept back.13Nay![The] managainst

himself(will be) a witness.14Even ifhe presentshis excuses.15

Notmovewith ityour tongueto hastenwith it.16Indeed,upon Us

(is) its collectionand its recitation.17And whenWe have recited it,then follow

its recitation.18Thenindeed,upon Us(is) its explanation.19No!

Butyou lovethe immediate,20And leavethe Hereafter.21Faces

that Day(will be) radiant,22Towardstheir Lordlooking,23And faces

that Day(will be) distorted,24Thinkingthatwill be doneto them

backbreaking.25No!Whenit reachesthe collar bones26

And it is said,“Who(will) cure?”27And he is certainthat it(is) the parting.

28And is wound,the legabout the leg,29Toyour Lordthat Day

(will be) the driving.30And nothe accepted (the) truthand nothe prayed.

31Buthe deniedand turned away.32Thenhe wentto

his family,swaggering.33Woeto you,and woe!34Thenwoe

Surah 75: The Resurrection (v. 12-35) Part - 29
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12.

13.

14.

15.

16.

17. Us

18. We

19. Us

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

To your Lord, that Day,
is the place of rest.

On that Day man will
be informed of what he
sent forth and kept back.

Nay! Man will be a
witness against himself.

Even if he presents
his excuses.

Do not move your
tongue with it to hasten
it (i.e., recitation of
Quran).

Indeed, upon is
its collection and its
recitation.

And when have
recited it, follow its
recitation.

Then indeed, upon
is its explanation.

No! But you love the
immediate,

And leave (i.e., neglect)
the Hereafter.

(Some) faces will be
radiant that Day,

Looking towards their
Lord,

And that Day (some)
faces will be distorted,

Thinking that there
will be done to
them (something)
backbreaking.

Nay, when it (i.e., the
soul) reaches the collar
bones,

And it is said, “Who
will cure (him)?”

And he is certain that it
is the (time) of parting.

And the leg is wound
about the leg,

To your Lord that Day
will be the driving.

And he did not accept
the truth, nor did he pray.

But he denied and
turned away.

Then he went to his
family, swaggering (in
pride).

Woe to you, and woe!

Then woe

-



to you,and woe!35Does thinkmanthathe will be leftneglected?

36Was nothea semen-dropofsemenemitted?37Thenhe was

a clinging substance,then He createdand proportioned.38Then madeof him

two kinds,(the) maleand the female.39Is not[that]

(He) Able[over]togive life(to) the dead?40

Surah Ad-Dahr

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

Has(there) comeuponmana periodoftimenothe was

a thingmentioned?1Indeed, We[We] createdmanfrom

a mixture,(that) We test him;so made (for) himWehearingand sight.

2Indeed, Weguided him(to) the waywhether(he) be gratefuland whether

(he) be ungrateful.3Indeed, We[We] have preparedfor the disbelievers

chainsand shacklesand a Blazing Fire.4Indeed,the righteous

will drinkfroma cup,isits mixture(of) Kafur,5A spring -

will drinkfrom it(the) slaves of Allah;causing it to gush forthabundantly.6
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to you, and woe!

Does man think
that he will be left
neglected (without any
accountability)?

Was he not a semen-
drop of the emitted
semen?

Then he was a
clinging substance,
then created and
proportioned.

Then made of him
two kinds, the male and
the female.

Is not Able to
give life to the dead?

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

Has there (not) come
upon man a period of
time when he was not a
thing (even) mentioned?

Indeed, created
man from a semen-drop,
a mixture, so that
may test him; so
made (for) him hearing
and sight.

Indeed, guided him
to the way whether he be
grateful or ungrateful.

Indeed, have
prepared for the
disbelievers chains and
shackles and a Blazing
Fire.

Indeed, the righteous
will drink from a cup
whose mixture (is) of
Kafur,

A spring wherefrom
the slaves of Allah will
drink; causing it to
gush forth abundantly.

36.

37.

38.

He

39.

40. He

1.

2. We

We
We

3. We

4. We

5.

6.

-

a semen-drop,
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They fulfillthe vowsand feara Day -its evil iswidespread.7

And they feedthe foodin spite oflove (for) it,(to the) needy,and (the) orphan

and (the) captive,8“Onlywe feed youfor (the) Countenance(of) Allah.Not

we desirefrom youany rewardand notthanks.9Indeed, wefear

fromour Lorda Day -harshand distressful.”10But Allah will protect them

(from the) evil(of) thatDayand will cause them to meetradianceand happiness.

11And will reward thembecausethey were patient,(with) a Gardenand silk.

12Recliningthereinoncouches.Notthey will seethereinsun

and notfreezing cold.13And nearabove them(are) its shades

and will hang lowits cluster of fruitsdangling low.14And will be circulated

among themvesselsofsilverand cups(that) are(of) crystal.15

Crystal-clearofsilver.They will determine itsmeasure.16

And they will be given to drinkthereina cup -isits mixture(of) Zanjabil,17

A springtherein,namedSalsabil.18And will circulateamong them

young boysmade eternal.Whenyou see them,you would think them(to be) pearls
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7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

They fulfill (their) vows
and fear a Day whose
evil is widespread.

And they give food in
spite of love for it to
the needy and the orphan
and the captive,

(Saying), “We feed you
only for the sake of
Allah. We do not desire
any reward or thanks
from you.

Indeed, we fear from
our Lord a harsh and
distressful Day.”

But Allah will protect
them from the evil of
that Day and will bestow
on them radiance and
happiness.

And Allah will reward
them, because they were
patient, with a Garden
and silk (garments).

(They will be) reclining
therein on couches. They
will not see therein (the
intense heat of) the sun
or freezing cold.

And near above them
are its shades, and its
cluster of fruits dangling
low.

And will be circulated
among them vessels of
silver and cups of
crystal.

Crystal-clear, (but
made) of silver. They
will determine its
measure (according to
their wishes).

And they will be given
to drink therein a cup
whose mixture is of
Zanzabil,

A spring therein,
named Salsabil.

And will circulate
among them young boys
made eternal. When you
see them you would think
them (to be) scattered
pearls.

-

Surah 76: The time (v. 7-19)



scattered.19And whenyou look,thenyou will seeblessingsand a kingdom

great.20Upon them(will be) garments(of) fine silkgreenand heavy brocade.

And they will be adorned(with) braceletsofsilver,and their Lord will give them to drink,

a drinkpure.21“Indeed,thisisfor youa reward,and has been

your effortappreciated.”22Indeed, We[We][We] revealedto youthe Quran

progressively.23So be patientfor (the) Command(of) your Lordand (do) not

obeyfrom themany sinnerordisbeliever.24And remember(the) name

(of) your Lordmorningand evening.25And ofthe nightprostrate

to Him,and glorify Hima nightlong.26Indeed,theselove

the immediate,and leavebehind thema Daygrave.27We,created them

and We strengthenedtheir forms,and whenWe will,We can changetheir likeness[es]

(with) a change.28Indeed,this(is) a reminder,so whoeverwills,

let him taketohis Lorda way.29And notyou willexceptthat

Allah wills.Indeed,AllahisAll-Knower,All-Wise.30He admits

whomHe willsintoHis mercy,but (for) the wrongdoers,

Surah 76: The time (v. 20-31) Part - 29
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20.

21.

22.

23. We

24.

25.

26.

Him Him

27.

28. We
We

We
We

29.

30.

31. He His
He

And when you look
there, you will see
blessings and a great
kingdom.

Upon them will be
green garments of fine
silk and heavy brocade.
And they will be
adorned with bracelets
of silver, and their Lord
will give them to drink
a pure drink.

(It will be said to
them), “Indeed, this is
for you a reward, and
your effort has been
appreciated.”

Indeed, revealed
to you the Quran
progressively.

So be patient for the
Command of your Lord
and do not obey any
sinner or disbeliever
from among them.

And remember the
name of your Lord in the
morning and evening.

And (during a part) of
the night prostrate to

and glorify a
long (part of the night).

Indeed, these (the
disbelievers) love the
immediate and leave
behind them a grave
Day.

created them and
strengthened their

forms, and when
will, can substitute
the like of them by a
(complete) change.

Indeed, this is a
reminder, so whoever
wills, let him take a way
to his Lord.

And you do not will
except that Allah wills.
Indeed, Allah is All-
Knower, All-Wise.

admits to
mercy whom wills,
but for the wrongdoers

-



He

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16. We

17. We

has prepared a
painful punishment.

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

By the ones sent forth,
one after another,

And the winds that
blow violently,

And the ones that
scatter far and wide,

And those who separate
(truth from falsehood)
by the Criterion,

And those who bring
down the Reminder,

As justification or
warning,

Indeed, what you are
promised will surely
occur.

So when the stars are
obliterated,

And when the heaven
is cleft asunder,

And when the
mountains are blown
away,

And when the
Messengers are gathered
to their appointed time.

For what Day are
these postponed?

For the Day of
Judgment.

And will make you
know what is the Day
of Judgment?

Woe that Day to the
deniers (of the truth),

Did not destroy
the former people?

Then follow them
up with the later ones.

He has preparedfor thema punishmentpainful.31

Surah Al-Mursalat

In (the) name(of) Allah,the Most Gracious,the Most Merciful.

By the ones sent forth,one after another,1And the winds that blowviolently,

2And the ones that scatterfar and wide,3And those who separate

(by the) Criterion,4And those who bring down(the) Reminder,5

(As) justificationorwarning,6Indeed, whatyou are promised

will surely occur.7So whenthe starsare obliterated,8And when

the heavenis cleft asunder,9And whenthe mountainsare blown away,

10And whenthe Messengersare gathered to their appointed time.

11For whatDayare (these) postponed?12

For (the) Day(of) Judgment.13And whatwill make you know

what(is the) Day(of) the Judgment?14Woe

that Dayto the deniers15Did notWe destroy

the former (people)?16ThenWe follow them up(with) the later ones.

Surah 77: The ones sent forth (v. 1-17) Part - 29
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17ThusWe dealwith the criminals.18Woe

that Dayto the deniers.19Did notWe create you

froma waterdespicable?20Then We placed itin

an abodesafe21Fora periodknown.

22So We measured,and Best(are We to) measure!23Woe

that Dayto the deniers.24Have notWe madethe eartha receptacle

25(For the) livingand (the) dead,26And We made

thereinfirmly set mountainslofty,and We gave you to drink

water -sweet?27Woethat Dayto the deniers.

28“Proceedtowhatyou used toin itdeny,

29Proceedtoa shadowhaving threecolumns

30Nocool shadeand notavailingagainst

the flame.31Indeed, itthrows upsparksas the fortress,

32As if they (were)camelsyellow.33Woe

that Dayto the deniers.34This(is) a Daynot

Surah 77: The ones sent forth (v. 18-35) Part - 29

824

18. We

19.

20. We

21. We

22.

23. We
We

24.

25. We

26.

27. We

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

Thus deal with
the criminals.

Woe that Day to the
deniers.

Did not create
you from a despicable
water?

Then placed it
in a safe abode

For a known period.

So measured (it),
and Best are to
measure.

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

Have not made
the earth a receptacle

For the living and the
dead,

And made
therein lofty, firmly set
mountains and have
given you to drink
sweet water?

And woe that Day
to the deniers (of the
truth).

(It will be said),
“Proceed to what you
used to deny.

Proceed to a shadow
having three columns

(Which) has no cool
shade and does not avail
against the flame.”

Indeed, it throws up
sparks as (huge) as
fortress,

As if they were
yellow camels.

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

This is a Day they
will not speak,

-



they will speak,35And notwill it be permittedfor them

to make excuses.36Woethat Dayto the deniers.

37This(is the) Day(of) Judgment;We have gathered you

and the former (people).38So ifisfor you

a plan,then plan against Me.39Woethat Day

to the deniers.40Indeed,the righteous(will be) in

shadesand springs,41And fruitsfrom what

they desire.42“Eatand drink(in) satisfactionfor what

you used todo.”43Indeed, Wethusreward

the good-doers.44Woethat Dayto the deniers.45

Eatand enjoy yourselvesa little;indeed, you(are) criminals.”

46Woethat Dayto the deniers.47And when

it is saidto them,“Bow,”notthey bow.48

Woethat Dayto the deniers.49Then in what

statementafter itwill they believe?50

Surah 77: The ones sent forth (v. 36-50) Part - 29
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36.

37.

38.
We

39.
Me

40.

41.

42.

43.

44. We

45.

46.

47.

48.

49.

50.

And it will not be
permitted for them to
make excuses.

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

This is the Day of
Judgment; have
gathered you and the
former people.

So if you have a plan,
then plan against .

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

Indeed, the righteous
will be in shades and
springs,

And fruits from
whatever they desire.

(It will be said to
them), “Eat and drink in
satisfaction for what
you used to do.”

Indeed, thus
reward the good-doers.

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

(O disbeliever!), “Eat
and enjoy yourselves for
a little (while); indeed,
you are criminals.”

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

And when it is said
to them, “Bow,” they do
not bow.

Woe that Day to the
deniers (of the truth).

Then in what
statement after it (i.e.,
the Quran) will they
believe?

-




